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1. Introdução 
1.1. Precauções de Segurança 
Leia estas precauções para evitar danos. 

 
Mantenha a tensão nominal. 
- O produto pode ser danificado ou queimado por sobretensão. 

Não use componentes danificados. 
- O produto pode ser danificado, a menos que seja reparado no centro de serviço. 
Instale o produto em um local limpo e seco. 
- O produto pode não funcionar corretamente em ambientes úmidos ou empoeirados. 

Sempre copie arquivos importantes. 
- Sempre copie arquivos importantes porque a perda de dados não pode ser garantida pelo fabricante. 
Desligue o sistema e remova o cabo de alimentação antes de mover o produto. 
- Você pode sofrer um choque elétrico. 

Não use cabos de alimentação soltos ou danificados. 
- Pode haver choque elétrico ou incêndio. 
Conecte sempre o cabo de alimentação a uma tomada aterrada de padrão 3 pinos. 
- Evita choque elétrico de curto-circuito elétrico. 
Instale o produto em um local com boa ventilação. 
- O produto pode ser danificado ou queimado por superaquecimento se a ventilação estiver bloqueada. 
Use filtros de alimentação projetados para computadores. 
- Pode haver incêndio causado por sobretensão. 
Use produtos de limpeza próprios para computadores. 
- Não use benzeno ou um produto que possa danificar o equipamento. 
Mantenha o equipamento longe dos aquecedores. 
- O produto pode danificar, superaquecer ou queimar. 
Ligue o equipamento depois de ligar os dispositivos periféricos. 
- O produto pode ser danificado ou não reconhecer o dispositivo periférico. 
Instale o produto em um local seguro e estável. 
- O produto pode danificar. 

Armazene ou descarte cuidadosamente o material de embalagem de plástico. 
- É perigoso se crianças manusearem. 
Não toque no plug da tomada elétrica com a mão molhada. 
- Você pode sofrer um choque elétrico. 

Não toque na tomada elétrica, linha telefônica ou terminal exposto durante tempestades elétricas. 
- Pode haver choque elétrico ou incêndio. 
 
. 
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1. Introdução 
1.2. Introdução 
• O design exterior e as especificações do produto podem ser alterados sem aviso prévio para melhoria na qualidade. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Fonte de Alimentação 
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1. Introdução 
1.3. Especificação Geral 

 

Processor 
CPU:   IntelCeleronN28071 2.16GHz com Sistema FAN LASS 

Chip sets SOC 

Gráfico Integrado: Intel HD Graphics 

Armazenamento 64GB SSD 

Memória 
  1 Slot SOSIMM DDRIII (expansível até 4GB) 

BIOS AMI (America Megatrends Inc.) UEFI BIOS (Touch disponível na BIOS) 

 
Display 

Tamanho:15” (38.1cm), resolução 1024 X 768, 
LED, LCD c/suporte a cores :16.2M Colors 
Taxa de Contraste : 500:1 
Backlight : 250cd/m², 30,000 horas de vida útil (LED) 

 
 

Painel Touch 

15” ; Tipo 5-fios Resistivo 
Interface : Serial (COM4) 
Transparência :80% 
Dureza superficial : 3H  
Vida útil: 35 Milhões/toque 

 

S.O. POSReady 7 / Windows 8.1 Industry Retail / Windows 10 IoT Enterprise. 

 
 
 
 

Interface E/S 

Porta COM (Serial): D-SUB 9P x 2 Portas/RJ-45 x 1 Porta 5V/12V  
    Porta Paralela: D-SUB 25P x 1Port 

Porta USB: USB 2.0 - 6 Portas 
                   USB 3.0 - 2 Portas 
Porta Ethernet: 10M/100M/1Gb LAN (RJ-45)  
Porta VGA: 1 Porta D-SUB 15 P 
Porta de Áudio: 1 Porta Line-out 
Porta de Alimentação DC: 1 Porta 12V  

Dispositivo de 
inicialização 

SSD 

CD/DVD-ROM externo, pen-drive USB, etc. 

      Alimentação 
Entrada AC: 
AC100~240V/50~60Hz,2ADC 

Saída DC: 12V /5.0A (60W) 

Dimensões LⅹAⅹP: 379 ⅹ 264 ⅹ 362 (mm) 

Peso 6.0Kg 



 

5  

 
 

1. Introdução 
1.4. Especificações Opcionais 

 

 
Leitor de Cartão 

Magnnético 

Trilhas: ISO 1, 2, 3  

Interface: Interna USB 
Performance:10~150cm/sec 

Confiabilidade da cabeça: 500,000  

Taxa de erro: menor que 0.5% 

Porta Paralela D-SUB 25P x 1 Porta  

 
Display Cliente 

 

VFD: 20 x 2 Caracteres 

Suporte de Parede Para ser fixado na parede 
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1. Introdução 
1.5. Nome e Função de cada componente (frontal) 

 

 
 

 
① 

 
 
 

② 
 
 

 
① 

 
 

 

③ 

④ 

 
1. Luz de reconhecimento do cartão: Quando o leitor de catão reconhece uma leitura a luz ascende. 

2. Módulo leitor de cartão (opcional): Utilizar o leitor de cartão. 

3. Luz de indicação e botão on/off: A luz ascende quando o sistema está ligado. 

4. Base suporte 
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1. Introdução 
1.6.  Nome e Função de cada componente (traseira) 

 

 
⑦ 

⑥ 
 

① 
 

 
② 

                                                                                                  ⑧ 
 

③ 
 

④ 
⑤ 

 

1. Slot do SSD. 

2. Tampa do Display Cliente: Remova esta tampa se for instalar um display cliente. 

3. Tampa das Interfaces: Remova essa tampa para conectar as conexões dos periféricos. 

4. Tampa para arranjo de cabos: Remova esta tampa para arrumar os cabos dos dispositivos periféricos. 

5. Porta USB: Dispositivos USB podem ser conectados nestas portas. Ex.: Leitores de código de barras, impressoras, PinPad, 
Balanças, etc.  

6. Display Cliente 20*2 caracteres (opcional) 
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  1. Introdução 
1.7. Nome e Função de cada componente de entrada e saída 

 
⑪ 

 
 
 
 

 
⑩  
⑨ 

① ② ③ ④-1 ⑤ ④-2 ⑥ ⑦ ⑧ 

1. Porta D-SUB9 COM (Serial RS-232). 

2. Porta de Áudio (Line-out)  

3. Porta RJ-45 LAN (ETHERNET), 100/1000Mbps. 

4. Porta USB2.0 para 4-2 e para 4-1 USB 3.0. 

5. Porta COM, RJ-45, 8 pinos (Serial RS-232). 

6. Porta VGA, D-SUB 15 pinos. 

7. Conector proveniente da fonte de alimentação elétrica, entrada 12V DC. 

8. Conector de saída 2.5Φ, 12VDC (para display traseiro). 

9. Porta de gaveta de dinheiro, RJ-11 6 pinos. 

10. Interruptor de ajuste da tensão da gaveta de dinheiro (opcional). Pode-se ajustar para 12V ou 24V. 

11. Localização da etiqueta de matrícula constando o número serial do equipamento.  
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2. Instalação 
2.1. Verificação do local para Instalação 
É importante escolher um local correto e seguro para instalar o terminal. 

• Escolha uma mesa para suportar o peso do equipamento e periféricos. 

• Escolha uma superfície plana e dura. A área de carpete pode gerar eletricidade estática que pode alterar a memória ou danificar os 

componentes dos equipamentos. 

• Certifique-se de que o equipamento esteja instalado em um local bem ventilado e mantenha o espaço livre em torno do mesmo. 

• Escolha as condições ambientais apropriadas, como locais frescos e secos. Evite lugares úmidos e empoeirados. Evite também a luz solar 

direta. 

• Conecte todo o equipamento a uma tomada isolada para evitar eletricidade estática e curto-circuito, onde existem também tomadas de 

energia suficientes para impressoras e outros dispositivos periféricos. 

• Não instale perto de dispositivos eletromagnéticos e elétricos, como telefones e motores elétricos, que podem causar danos ao sistema. 

• A tomada deve ser instalada perto do equipamento e deve ser facilmente acessível. 
 

90˚ 

 

50˚ <ANGULO PADRÃO> 

 

 
15˚ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

                   Ajuste o sistema dependendo da condição e use-o com o ângulo exato. 

                   Ângulo ajustável mostrado na figura. 
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2. Instalação 
2.2. Conexão dos Periféricos 
Para conectar os periféricos, primeiro remova a "Tampa das interfaces", que está na parte inferior do equipamento, depois remova a 
"Tampa do arranjo dos cabos" que se encontra na parte traseira do equipamento. 

 

• Retirada da tampa das interfaces 
1. Como sinalizado na figura esquerda abaixo, puxe a tampa em direção da seta. 

 

 

• Acomodação dos cabos de interface 
1. Remova a tampa de proteção dos cabos conforme a direção da seta da figura à esquerda. 

 

• Desligue o equipamento e os periféricos. 

• Recomenda-se usar luvas para realizar as conexões, evitando assim de sujar o equipamento. 



 

11  

 
 

2. Instalação 
2.3. Conectando o cabo da fonte DC 
Conectar o cabo da fonte de alimentação DC conforme figura abaixo. 

 
 
 

Use somente fontes de alimentação originais. 

O fabricante não se responsabiliza por danos causados por utilização de produtos não homologados. 
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3. Utilização do Equipamento 
3.1. Tela de Toque Resistivo 
Favor proceder com a calibração se o toque na tela não estiver preciso nos pontos de toque. 

 

1. Clique no início da tela do Windows e procure o “Touch Tool” na pasta 
“TouchPackage”. 

 
 
 
 
 
 
 
 

2. Quando você confirmar que o dispositivo está conectado, clique no botão 
“Information Settings” do “Touch Package”, e clique em “9 pts. 
Linearization” no canto inferior direito. 

 
 
 
 

 

 

3. Proceda com as coordenadas de ajustes, tocando nos pontos indicados 
pelas setas por 2 segundos. 

 
 
 

 
4. Depois de completar o ajuste de coordenadas, mostrará o botão 'Skip' e 'Save'. 

Depois de clicar em 'Save', as coordenadas ajustadas serão salvas. 
(Se você desejar refazer o ajuste, clique em ‘Skip.’) 

 
 
 
 

• Ao usar a tela de toque como monitor duplo, se a configuração do monitor duplo for selecionada como 'Extended Monitor', ela pode ser 
usada sem ajuste de coordenadas adicional para o touchscreen. Além disso, ao usá-lo como 'Extended Monitor', se a configuração for alterada 
para 'somente LVDS', o ajuste de coordenadas adicional para a tela de toque também não é necessário. 

 

 Canetas esféricas ou ferramentas afiadas podem danificar a superfície da tela sensível ao toque. 
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3. Utilização do Equipamento 
3.2. Driver e Utilitários 

1. Os Drivers e outros Utilitários estão disponíveis no site da Sweda (http://sweda.com.br/spt1500) 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

http://sweda.com.br/spt1500
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3. Utilização do Equipamento 
3.3. Uso do Monitor Dual 
Um monitor adicional pode ser conectado na porta VGA.  

Utilização 

O equipamento suporta monitores duplos, no qual usa dois monitores para um único equipamento. A tela do monitor secundário pode ser exibida como 
uma duplicação do monitor principal ou como uma tela estendida (área de trabalho do Windows). 

 

1. Conectar o monitor externo somente com o equipamento desligado. 
(Remover a tampa da interface na parte inferior da tela principal e será visualizado a porta VGA. 
①Conectar o monitor externo com o equipamento desligado. 
②Conectar o cabo de alimentação do monitor externo. 

 

2. Ligue o equipamento e o monitor externo. 

 
 
 
 
 
 
 
 

3. Clique com o botão direito do mouse no desktop do Windows e selecione 
‘Screen resolution’ do menu. 



 

15  

 
 

3. Utilização do Equipamento 
3.3. Uso do Monitor Dual (cont.) 

 
4. Na tela de diálogo seguinte ‘Change display appearance of your display’ 

alterar aparência de exibição da tela, onde é definida como ‘1|2. Multiple 
Monitor’ e ‘Multiple displays (M)’ que está configurada para duplicar estes 
monitores. (Neste caso, o monitor duplo mostra uma tela duplicada).  

 

 

 
 
 
 
 

5. Se você quiser mudar para tela anexa, defina a opção 'Multipledisplays' como " 
Extend these displays" em 'Change the appearance' da janela de diálogo de 
exibição. (Neste caso, dois monitores de tela estendida diferentes são 
mostrados.) 

 
 
 
 
 

 
6. Define a opção ‘Display’ como ‘1. Digital Flat Panel (1024x768 60 Hz)’ 

and clique ok e no botão <Apply>. 
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3. Utilização do Equipamento 
3.3. Uso do Monitor Dual (cont.) 

7. Selecione o botão <Keep changes> em ‘Display Settings’ para manter a 
definição atual.  

 
 
 
 

8. Se a configuração finalizar, clique em <OK> para fechar a janela de diálogo 
‘Change the appearance of your displays’. 
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3. Utilização do Equipamento 
3.3. Uso do Monitor Dual (cont.) 

 

 

• Método 1 

Verifique o setup da BIOS e certifique-se que no menu do ‘Chipset ▶ North Bridge ▶ LCD Control ▶ Boot Display Device’ seja 
selecionado como ‘LVDS’. 

 

• Método 2 

Clique com o botão direito do mouse em ‘Intel Graphic icon’ na barra de tarefas do Windows e selecione ‘Graphic 
Properties’ no menu. Selecione ‘Multiple Displays’ no menu. 

 

 
 

Certifique-se que ‘Select Display Mode’ está sinalizado como ‘Extended’. 

Como verificar o ajuste do monitor dual 

Se o monitor dual não funcionar corretamente, vide os procedimentos seguintes: 
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4. Extensões & Desmontagem 
4.1. Fonte de Alimentação 
1. Confirme se as fontes de alimentação dos periféricos e do equipamento estão desligadas; 

2. Puxe a tampa da interface localizada na parte inferior do equipamento, na direção da seta. 

 

 
 

3. Desconecte a fonte de alimentação e os outros cabos dos periféricos. 

 

 
 

 

Atenção ao desconectar a fonte de alimentação DC. 

Conector da fonte deve ser retirada antes da desmontagem. 
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4. Extensões & Desmontagem 
4.2. Display Cliente VFD 

 

1. Desmonte a tampa das interfaces e a tampa dos cabos como mostrado na figura abaixo; 
 

2. Pressione nas abas como mostra a figura abaixo, para retirar a tampa cega redonda (primeira figura à esquerda); 

3. Na tampa dos cabos, monte a tampa cega do display com um parafuso, conforme figura central abaixo; 

4. Passe os cabos do display e da fonte de alimentação através da abertura da tampa do display, e monte o display traseiro usando 
2 parafusos; 
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4. Extensões & Desmontagem 
4.2. Display Cliente VFD (cont.) 
5. Passe o cabo do display e da fonte de alimentação através do buraco da tampa dos cabos e recoloque a tampa;  

 

6. Conectar o cabo serial display como abaixo; 
 

                                          Fonte VGA 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

VFD 
 
 
 
 

 

 

Cabo Serial Display Cliente 
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4. Extensões & Desmontagem 
4.3. Módulo Leitor de Cartão 
1. Soltar os 2 parafusos da parte traseira da tampa do leitor de cartão; 
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4. Extensões & Desmontagem 
4.4. Dispositivo de armazenamento - SSD 
1. Desligue o equipamento para desmontar o SSD; 

2. Retire a tampa do SSD na direção da seta abaixo e desmonte a tampa do SSD; 

3. Solte os parafusos e retire o SSD; 

 

 
• Montagem do SSD e confirmação de funcionamento 

1. Monte o SSD seguindo a direção reversa acima e conecte os cabos de sinal e o de alimentação; 

2. Ligue o equipamento e verifique a operação do novo SSD. 
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A abertura indevida do equipamento ocasionará a perda da garantia, portanto é recomendado que o processo seja realizado 

por uma Assistência Técnica Autorizada. 

 

 
 

4. Extensões & Desmontagem 
4.5. Memória 
Existem situações onde a capacidade de memória deva ser aumentada. 
A máxima capacidade de memória são de 4GB. 

Quando a memória for instalada, a BIOS irá automaticamente identificar o tipo, capacidade e velocidade da memória. 
 

1. Para aumentar a memória principal, desligue o equipamento; 

• Antes de desmontar o equipamento, os cabos de alimentação e dos periféricos devam ser desconectados; 
 

2. Gire o equipamento de modo que o suporte esteja voltado para cima e solte os dois parafusos da parte de trás do leitor de cartão e desmonte o 

módulo; 
3. Após remover a tampa da interface, solte os quatro parafusos, e para aliviar a trava, empurre na direção da seta ① e desmonte a tampa de proteção 

da placa mãe, puxando na direção da seta ②;  
 

 

4. Puxe as travas de ambos os lados como mostrado abaixo na figura e retire a memória; 
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4. Extensões & Desmontagem 
4.6. Painel Touch & LCD 

 

 

1. Proceda até o número 2 do item 06 mais acima. Desmonte o cabo Touch e os outros 7 cabos. Em seguida, solte os 7 parafusos e puxe 
o SSD na direção da seta na figura abaixo. 

 

 

2. Desmonte a placa mãe puxando na direção da seta abaixo na figura. 

 

 

Durante a desmontagem do LCD ou do Painel Touch, devido a substância ou algum descuido estranho, os 
periféricos podem ser danificados. Favor contatar o seu representante técnico de serviços. 
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4. Extensões & Desmontagem 
4.6. Painel Touch & LCD (cont.) 
3. Desmonte os 4 parafusos localizados ao lado do suporte do display; 

4. Levante o suporte do display para separá-lo do LCD; 

 

 
5. Desmonte o display e o painel touch. 

 

 

Favor ser cauteloso evitando que os cabos sejam danificados durante este processo; 
Devido a pressão entre o painel touch e o LCD, o painel touch pode repentinamente cair do LCD. 

Após desmontagem, seja cauteloso a fim de evitar que substâncias estranhas entrem no LCD ou na tela Touch e ocorra danos 

externos. 
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5. Apêndice A -Set Up da BIOS 
5.1. Entendendo a BIOS 

• Entendendo o set up da BIOS 
A BIOS fornece configuração e set up de informações para a operação da placa mãe. Os valores da BIOS são salvos no 
CMOS ROM da placa mãe. A configuração da BIOS (Sistema básico de entrada e saída) é um utilitário de software orientado 
por menu que permite ao usuário configurar o set up de ambiental do sistema, hardware do sistema, funções de economia de 
energia, etc. Os valores de set up da BIOS podem afetar seriamente o funcionamento do sistema. Portanto, os usuários devem 
determinar todas as opções relativas a configuração da BIOS e ajustar corretamente de acordo com o sistema que deseja.  

Iniciando a Configuração 
• Ligue o equipamento e aparecerá Press <DEL> para entrar no SET UP. 

• Toque no botão <DEL> ou <delete> para entrar na tela de SET UP. 

 
Casos de set up de BIOS 
• Quando for necessário verificar o tipo de SSD e sua capacidade após a troca 

• Quando se necessita alterar a sequência de boot 

• Quando refletindo a necessidade do usuário na configuração 

• Quando deseja ativar ou alterar a senha 
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5. Apêndice A -Set Up da BIOS 
5.2. Alteração da voltagem da Serial & Utilizando o atalho do teclado 

1. Menu Avançado 
Use esse menu para determinar a performance do sistema. 

• Advanced>SuperIOConfiguration>SerialPort1/2/3Configuration>SerialPort1/2/3Power 
Esse item permite a você determinar o valor da voltagem de saída da porta ½ Serial no PINO 9. 
Esse item permite a você determinar o valor da voltagem de saída da porta 3 Serial, PINO 1. 

2. Usando o atalho do teclado 
• Tecle em ‘F9’ no teclado será inicializado. 

 
Aptio Setup Utility - Copyright (C) 2016 American Megatrends, Inc. 

Advanced 

Super IO Configuration 

SuperIOChip F81866 
▶ Serial Port 1 Configuration 
▶ Serial Port 2 Configuration 
▶ Serial Port 3 Configuration 
▶ Serial Port 4 Configuration 
▶ Serial Port 5 Configuration 
▶ Parallel Port Configuration 

UARTIRQMode [PCI IRQSharing] 
WatchDogDegree [Second] 
WatchDogTimer 0 

Set Parameters of serial Port 
1 (COMA) 

→←: Select Screen 
↑↓/Click: Select Item 
Enter/Dbl Click: Select 
+/-: Change Opt. 
F1: General Help 
F9: Optimized Defaults 
F10: Save & Exit 
ESC/Right Click: Exit 

Version 2.17.1249. Copyr ight (C) 2016 American Megatrends. Inc. 
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SATA x1 

 
 

6. Apêndice B -Configuração do Sistema 
6.1. Diagrama em Blocos 

• Sistema BAYTRAIL (N2807) 
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6. Apêndice B -Configuração do Sistema 
6.2. Chipset & Conectores 

• BAYTRAIL (N2807) 
 
 
 
 
 

 
SO-DIMM 

DDR3 RAM  

 
 
 

Intel Celeron 
CPUN2807 

1.58GHz 

 

 

SATA 

 
Mini PCIe 

 
 
 

USB 5&6&7 

 

GPIO IN/OUTF-
PANEL 

PS/2 

BACK LIGHT 

LVDS 

LPT 

SERIAL (COM4) 

 
SERIAL (COM1) 
SERIAL (COM2) 

USB8 
USB9 

 

SPEAKER 

 

PLUG FONTE 
(12V) 

AUDIO 

(LINE OUT JACK)

   
  

 
 

  

  

  
  

DC POWER OUT 
PUT (12V) 

 

VGA 

 

USB  
(TYPE A) 

 

SERIAL 
(COM3) 

 

LAN 

 

USB  
(TYPE A) 
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6. Apêndice B -Configuração do Sistema 
6.3. Jumpers 

 

• BAYTRAIL (N2807)  
 

BIOS Clear Jumper (JCMOS) 

 

 

                 RS Mode Jumper (JSEL1) 

 

 

  

RS Signal Mode Jumper (JSEL2) 

 
 

 

 

 
 

Backlight Control Mode Jumper (JLV1) 

 

Backlight Power Jumper (JLV3) 

 

LCD Panel Power Jumper (JLV2)  

 
 

 
 

BIOS Clear Jumper (JCMOS) RS Signal Mode Jumper (JSEL2) 
Jumper Setting Mode  Jumper Setting Mode 

1-2 Fechado Operação Normal (Default)  1-3/2-4/7-9/8-10 Fechado RS-232(Default) 

2-3 Fechado CMOS Clear  3-5/4-6/9-11/10-12 Fechado RS-422 

3-5/4-6/9-11/10-12 Fechado RS-485 

 
RS Mode Jumper (JSEL1)  Backlight Control Mode Jumper (JLV1) 

Jumper Setting Mode  Jumper Setting Mode 

1-2 Fechado RS-232(Default)  1-2 Fechado Nível de Voltagem 

3-4 Fechado RS-422  2-3 Fechado PWM (Default) 

5-6 Fechado RS-485  
 

 
Backlight PWM Jumper (JBLR1)  LCD Painel Power Jumper (JLV2)  Backlight Power Jumper (JLV3) 

Jumper Setting Mode  Jumper Setting Mode  Jumper Setting Mode 

1-2 Fechado Inverso  1-2 Fechado 3.3V(Default)  1-2 Fechado 5V 

2-3 Fechado Avançado(Default)  2-3 Fechado 5V  2-3 Fechado 12V(Default) 

Backlight PWM Jumper (JBLR1) 
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6. Apêndice B -Configuração do Sistema 
6.4. Pinagem de entrada e saída 

 

• COM1/2 RS-232 Serial 
(DSUB9Macho) 

 

 
Pino Descrição 

1 DCD 

2 RXD 

3 TXD 

4 DTR 

5 GND 

6 DSR 

7 RTS 

8 CTS 

9 Ring / +5V / +12V 

 
 

• USB (Tipo A) 

• COM1 RS-422/485 Serial 
(DSUB9Macho) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Gaveta (RJ11) 

• COM3 RS-232 Serial (RJ45) 
 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

• LAN (RJ45) 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

  

 

 

Pino Descrição 

1 TXD- 

2 TXD+ 

3 RXD+ 

4 RXD- 

5 N.C 

6 N.C 

7 N.C 

8 N.C 

9 N.C 

Pino Descrição 

1 Ring / +5V / +12V 

2 DSR 

3 TXD 

4 RXD 

5 RTS 

6 CTS 

7 GND 

8 DTR 

N.C.: não conectado 

Pino Descrição 

1 VSUB(+5V) 

2 D- 

3 D+ 

4 GND 

Pino Descrição 

1 GND 

2 DRAWER#1 

3 DRW_COMP 

4 VDRW(+12V / +24V) 

5 DRAWER#2 

6 GND 

Pino Descrição 

1 MDI [0] + 

2 MDI [0] - 

3 MDI [1] + 

4 MDI [1] - 

5 MDI [2] + 

6 MDI [2] - 

7 MDI [3] + 

8 MDI [3] - 
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6. Apêndice B -Configuração do Sistema 
6.4.1. Pinagem de entrada e saída (cont.) 

• Switch de seleção de voltagem de gaveta 
 

  

• Porta Paralela (D-SUB25Fêmea) 
 
 

 
 

 

 

 

    

 

Pino SPP ECP EPP In/Out 
1 /STROBE /STROBE /WRITE I/O 
2 PD0 PD0 PD0 I/O 
3 PD1 PD1 PD1 I/O 
4 PD2 PD2 PD2 I/O 
5 PD3 PD3 PD3 I/O 
6 PD4 PD4 PD4 I/O 
7 PD5 PD5 PD5 I/O 
8 PD6 PD6 PD6 I/O 
9 PD7 PD7 PD7 I/O 

10 /ACK /ACK NTR I 
11 BUSY BUSY,PERIPHACK /WAIT I 
12 PERROR PE./ACKREVERSE PE I 
13 SELECT SELECT SELECT I 
14 /AUTOFD /AUTOFD,HOSTACK /DATASTB O 
15 /FAULT /FAULT,/PERIPHREQST /FAULT I 
16 /INIT /FAULT,/REVERSEQST /RESET O 
17 /SLCTIN /SLCTIN /ADDRSTB O 

18-25 GND GND GND - 
  

Switch       Voltagem 
OFF 12V (Default) 
ON 24V 

14 
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